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Dalykas: KLAIDŲ IŠTAISYMAS 
2024 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2024/1366, 
kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/943 
papildomas nustatant tinklo kodeksą dėl tarpvalstybinių elektros 
energijos srautų kibernetinio saugumo aspektų sektorinių taisyklių, 
klaidų ištaisymas 
(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L, 2024/1366, 2024 m. gegužės 
24 d.) 
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12 puslapis, 7 straipsnio 3 dalis: 

yra: „Kai sistemos eksploatavimo regiono PSO, priimdami sprendimus dėl 6 straipsnio 2 

dalyje išvardytų planų pasiūlymų, negali susitarti, o atitinkamą sistemos eksploatavimo 

regioną sudaro daugiau nei penkios valstybės narės, jie sprendimus priima kvalifikuota balsų 

dauguma. Balsuojant dėl 6 straipsnio 2 dalyje išvardytų pasiūlymų kvalifikuotą balsų 

daugumą sudaro:“, 

turi būti: „Kai sistemos eksploatavimo regiono PSO, priimdami sprendimus dėl 6 straipsnio 3 

dalyje išvardytų planų pasiūlymų, negali susitarti, o atitinkamą sistemos eksploatavimo 

regioną sudaro daugiau nei penkios valstybės narės, jie sprendimus priima kvalifikuota balsų 

dauguma. Balsuojant dėl 6 straipsnio 2 dalyje išvardytų pasiūlymų kvalifikuotą balsų 

daugumą sudaro:“; 

20 puslapis, 21 straipsnio 1 dalis: 

yra: „ENTSO-E, bendradarbiaudamas su ES SSO subjektu ir konsultuodamasis su atitinkamu 

regioniniu koordinavimo centru, atlieka kiekvieno sistemos eksploatavimo regiono 

kibernetinio saugumo rizikos vertinimą pagal metodikas, parengtas pagal 19 straipsnį ir 

patvirtintas pagal 8 straipsnį, kad identifikuotų, išanalizuotų ir įvertintų kibernetinių išpuolių, 

paveikiančių elektros energijos sistemos eksploatavimo saugumą ir sutrikdančių 

tarpvalstybinius elektros energijos srautus, riziką. Atliekant regioninius kibernetinio saugumo 

rizikos vertinimus neatsižvelgiama į kibernetinių išpuolių teisinę, finansinę žalą ar žalą 

reputacijai.“, 

turi būti: „ENTSO-E, bendradarbiaudamas su ES SSO subjektu ir konsultuodamasis su 

atitinkamu regioniniu koordinavimo centru, atlieka kiekvieno sistemos eksploatavimo regiono 

kibernetinio saugumo rizikos vertinimą pagal metodikas, parengtas pagal 18 straipsnį ir 

patvirtintas pagal 8 straipsnį, kad identifikuotų, išanalizuotų ir įvertintų kibernetinių išpuolių, 

paveikiančių elektros energijos sistemos eksploatavimo saugumą ir sutrikdančių 

tarpvalstybinius elektros energijos srautus, riziką. Atliekant regioninius kibernetinio saugumo 

rizikos vertinimus neatsižvelgiama į kibernetinių išpuolių teisinę, finansinę žalą ar žalą 

reputacijai.“; 

21 puslapis, 23 straipsnio 4 dalies antras sakinys:  

yra: „Nedarant poveikio 10 straipsnio 4 dalies ir 47 straipsnio 4 dalies taikymui, ENTSO-E ir 

ES SSO subjektas parengia viešą tos ataskaitos versiją, kurioje nėra informacijos, galinčios 

padaryti žalą 2 straipsnio 1 dalyje išvardytiems subjektams.“, 
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turi būti: Nedarant poveikio 12 straipsnio 4 dalies ir 47 straipsnio 4 dalies taikymui, ENTSO-

E ir ES SSO subjektas parengia viešą tos ataskaitos versiją, kurioje nėra informacijos, 

galinčios padaryti žalą 2 straipsnio 1 dalyje išvardytiems subjektams.“; 

22 puslapis, 24 straipsnio 7 dalis: 

yra: „Kai kompetentingai institucijai pagal 27 straipsnio c punktą pranešama, kad paslaugų 

teikėjas yra ypatingos svarbos IRT paslaugų teikėjas,“, 

turi būti: „Kai kompetentingai institucijai pagal 27 straipsnio 3 punktą pranešama, kad 

paslaugų teikėjas yra ypatingos svarbos IRT paslaugų teikėjas,“. 
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